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Serie universalSerie universal

0400    Válvula recta 2/2, rosca macho BSPP  

 Latón niquelado, NBR 

 DN  C  E  F  H  H1  J  L  L1  M  Kg

  4,0   G1/8  0400 04 10   7,0   14,0   35,0   29,0   14,0   45,0   25,0   48,0   0,094 

  7,0   G1/4  0400 07 13   9,0   19,0   38,0   31,0   19,0   60,0   36,0   48,0   0,166 

  10,0   G3/8  0400 10 17   11,0   24,0   45,0   43,0   24,0   70,0   43,0   69,0   0,252 

  13,0   G1/2  0400 13 21   12,0   27,0   47,0   44,0   27,0   78,0   45,0   69,0   0,324 

  18,0   G3/4  0400 18 27   12,0   38,0   63,0   54,0   39,0   90,0   50,0   108,0   0,714 
 Presión maxi de servicio: 40 bar 

0411    Válvula recta 2/2 con anillo de cierre de 
acero  

 Latón niquelado, NBR 

 DN ØD  F  F1  H  H1  J  L  L1  M  Kg

  4,0   6  0411 04 06   14,0   19,0   38,0   31,0   19,0   76,0   30,0   48,0   0,173 

  6,0   8  0411 06 08   17,0   19,0   38,0   31,0   19,0   77,0   30,0   48,0   0,195 

  7,0   10  0411 07 10   19,0   19,0   38,0   31,0   19,0   78,0   31,0   48,0   0,210 

  10,0   12  0411 10 12   22,0   24,0   45,0   43,0   24,0   85,0   36,0   69,0   0,310 
 Presión maxi de servicio: 40 bar 

Level 3 reduit

444

Universal SeriesSerie universal

0400   2/2 In-Line Ball Valve, Male BSPP Thread

Nickel-plated brass, NBR 

DN  C E  F  H  H1  J  L  L1  M  Kg

4.0   G1/8 0400 04 10 7.0   14.0   35.0   29.0   14.0   45.0   25.0   48.0 0.094 

7.0   G1/4 0400 07 13 9.0   19.0   38.0   31.0   19.0   60.0   36.0   48.0 0.166 

10.0   G3/8 0400 10 17 11.0   24.0   45.0   43.0   24.0   70.0   43.0   69.0 0.252 

13.0   G1/2 0400 13 21 12.0   27.0   47.0   44.0   27.0   78.0   45.0   69.0 0.324 

18.0   G3/4 0400 18 27 12.0   38.0   63.0   54.0   39.0   90.0   50.0   108.0 0.714 
Maximum working pressure: 40 bar 

0411   2/2 In-Line Ball Valve with Connections for
Use with Steel Tubing 

Nickel-plated brass, NBR 

DN ØD F  F1  H  H1  J  L  L1  M  Kg

4.0   6 0411 04 06 14.0   19.0   38.0   31.0   19.0   76.0   30.0   48.0 0.173 

6.0   8 0411 06 08 17.0   19.0   38.0   31.0   19.0   77.0   30.0   48.0 0.195 

7.0   10 0411 07 10 19.0   19.0   38.0   31.0   19.0   78.0   31.0   48.0 0.210 

10.0   12 0411 10 12 22.0   24.0   45.0   43.0   24.0   85.0   36.0   69.0 0.310 
Maximum working pressure: 40 bar 

MaterialesCaracterísticas técnicas

La tecnología de compensación del desgaste del sello ofrece un sellado 
fiable y duradero, ya sea bajo presión o en vacío.

Ventajas

•  Compensación automática del desgaste de la junta

•  Resistencia al vacío

•  Facilidad de funcionamiento

•  Manetas cortas, reposicionables e intercambiables

•  Fluidos adecuados: Aire comprimido
Otros fluidos: ver tabla de compatibilidad 
al principio de este capítulo

•  Presión de trabajo: De vacío hasta 40 bar, dependiendo
 del modelo

•  Temperatura de trabajo: -40°C a + 80°C

Las prestaciones dependen de los fluidos utilizados.
El uso está garantizado para un vacío de 755 mm Hg (99 % de vacío).

Reglamentaciones

• PED
• RoHS

• REACH

Sin silicona

Tuerca de bloqueo: 
latón niquelado

Junta tórica de
compensación de 

desgaste: NBR
Junta del asiento: 
poliamida grafitada

Bola: latón 
pulido niquelado 

Cuerpo: Latón niquelado

Dispositivo de arrastre: latón

Tornillo de fijación de la maneta: acero 
galvanizado

Maneta: zamak tratado
Junta tórica
del dispositivo
de arrastre: 
NBR

Válvulas precintables Válvulas con fijación: instalación

Válvulas de purga

Configuraciones de instalación

Para responder a peligros relacionados con operaciones 
involuntarias, la platina bloqueable solidaria del dispositivo de 
arrastre garantiza la conformidad con la norma de seguridad 
ISO 4414.

El bloqueo se realiza:

• en 1 punto: modelos 0432 y 0439
• o bien en 1, 2 o 3 puntos: modelos 0436, 0437 y 0438

Para detener la circulación del fluido y purgar el circuito, 2 
sistemas de purga son disponibles:

• purga con rosca, permite recoger los escapes

• purga libre, utilizable en todos los casos en los que no haya
exigencias particulares

Un marcado del sentido del fluido señala el sentido de montaje.

Sobre placa de chapa:
• fijación en pasatabiques
• fijación mediante tornillo

posterior

Sobre bastidor: 
• fijación por espárragos

Sobre panel de madera:
• fijación con tornillos
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